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Caractéristiques / Specifications / Technische Daten

Longueur hors tout / Overall length / Länge über Alles ................................................................................................................................................12,20 m / 40' ................12,20 m / 40'
Longueur coque / Hull length / Länge Rumpf ..........................................................................................................................................................11,75 m / 38'6" ............11,75 m / 38'6"
Longueur flottaison / Length on waterline / Länge Wasserlinie ..............................................................................................................................10,17 m / 33'4" ............10,17 m / 33'4"
Bau maxi / Overall beam / Breite über Alles ............................................................................................................................................................3,95 m / 12'11" ............3,95 m / 12'11"
Tirant d’eau lest fonte / Cast iron draft keel / Tiefgang Gußseisenkiel ........................................................................................................................1,95 m / 6'4"
Tirant d'eau lest fonte et plomb / Cast iron + lead draft keel / Tiefgang Gußseisenkiel +Blei............................................................................................................................ ..............2,40 m / 7'10"
Poids / Weight / Gewicht ......................................................................................................................................................................................7300 kg / 16094 lbs ......7300 kg / 16094 lbs
Poids lest fonte / Cast iron keel weight / Ballastgewicht Standardkiel ................................................................................................................2400 kg / 5291 lbs
Poids lest font et plomb / Cast iron + lead keelweight / Ballastgewicht Gußseisenkiel +Blei ....................................................................................................................................2620 kg / 5776 lbs
Cabines / Cabin / Kabinen ............................................................................................................................................................................................................2 / 3 ..............................2 / 3
Couchage / Berth / Schlafplätze ..............................................................................................................................................................................................4 / 6 / 8 ..........................4 / 6 / 8 
Motorisation maxi. / Maxi engine / Motor ..................................................................................................................................................................44 kw (60 HP) ..............44 kw (60 HP)
Capacité carburant / Fuel capacity / Dieseltank Inhalt. ..........................................................................................................................................136 l / 36 US gal ..........136 l / 36 US gal
Capacité eau / Water capacity / Wassertank Inhalt ..................................................................................................................................................320 l / 85 US gal ..........320 l / 85 US gal
Catégorie / Category / Kategorie................................................................................................................................................................................................A (B-C) - 8 (10-12) personnes
Architecte / Designer / Architekt ........................................................................................................................................................................................................................Daniel Andrieu

QUILLE FONTE 1.95m 2400kg Associée au safran STD Odyssey ......Cast Iron Keel 1.95m - weight 2400kg.With standard SO 40 rudder ......Gußeisenkiel 1.95 m mit SO 40 Standard-Ruderblatt

MOTEUR 30 OU 40 CV VOLVO ........................................................Engine : VOLVO 30HP or 40HP ....................................................Motor : 30 oder 40 PS VOLVO

MAT IMPLANTE 3 ETAGES BDF FRACTIONNEMENT “LEGER” (19/20) ..Keel-stepped Mast with 3 sets of spreaders/ Fractional (19/20) ................Durchgesteckter Mast/3-Stock-Salinge/19/20 Rigg

GREEMENT DORMANT DISCONTINU MONOTORON..........................Single strand stainless steel shrouds. ..................................................Einzeln stehende, rostfreieWanten

BARRE D’ECOUTE DANS LE COCKPIT ..............................................Cockpit-mounted Mainsheet Traveler ................................................Großschot-Traveller im Cockpit

EQUIPEMENT DE PONT HARKEN ....................................................HARKEN deck hardware ................................................................Decksausrüstung durch HARKEN

2 WINCHES 48.2 ..............................................................................48.2 HARKEN winches (2) ............................................................ 2 Winschen 48.2

4 WINCHES 42.2 STA EN PLACE DE 40.2 STC ........................................42.2 HARKEN winches instead of 40.2 (4) ........................................4 Winschen 42.2 STA anstatt 40.2 STC

ENROULEUR FACNOR PROFIL REGATE ET TAMBOUR DEMONTABLE ..FACNOR “Regate Profil” genoa furler with removable drum......................FACNOR "Regatta" Genua-Rollreffeinrichtung

REGLAGE PATARAS (PATTE D’OIE) PAR RIDOIR A MANIVELLE ..............Double backstay with mechanical adjuster ..........................................Doppel-Backstage mit mech.Feststelleinrichtung

SANS VOILES ..................................................................................Sails not delivered ......................................................................Ohne Segel

QUILLE PERFORMANCE T.E.2.40m 2620kg (MIXTE FONTE + PLOMB) PERFORMANCE KEEL draft 2.40m weight 2620kg (cast iron + Lead) Performance-Kiel/Tiefgang 2,40 / Gewicht :2620 kg (Gußeisen + Blei)

Associée au safran performance ( T.E. 2.00m) .................................... with Performance rudder (2.00 m draft) ..................................................Regatta-Ruderblatt (2 m lang)

MOTEUR 30 OU 40 CV VOLVO.............................................................. Engine :VOLVO 30HP or 40HP ........................................................Motor 30 oder 40 PS VOLVO

MAT IMPLANTE 3 ETAGES BDF FRACTIONNEMENT “LEGER” (19/20) ........ Keel-stepped Mast with 3 sets of spreaders/ Fractional (19/20) ......................Durchgesteckter Mast/3-Stock-Salinge/ 19/20 Rigg

GREEMENT DORMANT DISCONTINU ROD NAVTEC................................ Rod rigging......................................................................................Einzeln stehende, rostfreie Wanten

BARRE D’ECOUTE DANS LE COCKPIT .................................................. Cockpit-mounted Mainsheet Traveler ......................................................Großschot-Traveller im Cockpit

EQUIPEMENT DE PONT HARKEN .......................................................... HARKEN deck hardware ......................................................................Decksausrüstung durch HARKEN

2 WINCHES 48.2 POUPEES ALU ............................................................ 48.2 HARKEN winches (2) ..................................................................2 Winschen 48.2 (Alu)

4 WINCHES 42.2 STA EN PLACE DE 40.2 STC .......................................... 42.2 HARKEN winches instead of 40.2 (4) ..............................................4 Winschen 42.2 STA anstatt von 40.2 STC

ETAI CREUX TUFF-LUFF ...................................................................... “Tuff-Luff” twin groove forestay ............................................................"TUFF-LUFF" - Profilvorstag

REGLAGE PATARAS (PATTE D’OIE) PAR VERIN HYDRAULIQUE MANUEL...... Double backstay with hydraulic manual adjuster ........................................Doppel-Backstage mit mech./hydrau). Feststelleinrichtung

SANS VOILES........................................................................................ Sails not delivered..............................................................................Ohne Segel

STANDARD

PERFORMANCE

Standard Performance



Le SUN FAST 40 incarne tout ce que vous aimez d’un grand voilier. La beauté des
lignes, la pureté du tracé de pont, la puissance de la voilure, le grand confort
intérieur. Conçu pour la course-croisière, Jeanneau a demandé à Daniel Andrieu
d’imaginer le voilier le plus polyvalent qui soit. Des calculs hydrodynamiques et
aérodynamiques ont été effectués pour optimiser le SUN FAST 40 Performance.
De la course, il a un tempérament de vainqueur et vous allez savourer vos vic-
toires car le SUN FAST 40 domine dans toutes les situations (première grande
classique et première performance). En croisière, laissez-vous séduire par son remarquable confort intérieur et, naturellement, vous retrouverez dans
notre étoile toutes les valeurs que vous êtes en droit d’attendre de Jeanneau. 

The perfect combination of performance and comfort. The SUN FAST 40 is all that you want in a
mid-size sailboat. Beautiful lines, a clean and smooth deck layout, a powerful sail plan, and a comfortable interior. Designed with the
racer/cruiser in mind, Jeanneau had asked Daniel Andrieu to create the most multi-purpose sailboat possible. Intense hydrodynamic and
aerodynamic studies were made to power up the SUN FAST 40 Performance version. Around the buoys, it’s a real racing model, and you can
be confident in it’s potential under all conditions in both the classic and performance levels. While cruising, you can relax in a remarkably
comfortable interior, and of course you’ll find under the Jeanneau star all of the qualities you’ve come to expect from Jeanneau.

Perfekte Allianz von Leistung und Komfort. Die SUN FAST 40 steht für all das, was Sie an einer groBen
Segelyacht lieben. Das schöne Design, die schnittigen Deckslinien die Leistungsstärke der Segel und der groBe Komfort im Inneren. Die
Segelyacht ist bestimmt für Regatta und Kreuzfahrten. Deshalb beauftragte Jeanneau Daniel Andrieu, eine Segelyacht für multifunktionalen
Einsatz zu entwerfen. Hydrodynamisches und aerodynamisches Kalkül optimieren die SUN FAST 40 - Leistung. Was die Regatta-
Eigenschaften angehen, sind sie prädestiniert für Siege und Sie werden Ihre Siege feiem ! Denn die SUN FAST 40 dominiert in jeder Lage
und in allen Rennwerten (erste Mustergültigkeit und erste Leistungsstärke). Was die Kreuzfahrten-Qualitäten angehen, werden Sie auf Anhieb
vom behaglichen Komfort im Inneren verführt In unserer Traumyacht haben wir alle Werte realisiert, die Sie von Jeanneau erwarten können.

Etonnant de puissance et
d’aisance, le SUN FAST 40 est
principalement étudié pour passer à la
vitesse supérieure. Priorité aux équi-
pements haut de gamme. Que vous
choisissiez la version standard ou per-
formance, la barre d’écoute, bien
démultipliée, est renvoyée dans le
cockpit et l’équipement de pont vous
offre l’exceptionnel : un accastillage
complet Harken, de puissants winches
et un gréement 3 étages de barres de
flèches poussantes… Le spacieux
cockpit accueille les deux barres à roue
décentrées. Le safran profond permet
de contrôler avec douceur votre
SUN FAST 40.

Performance

L’ALLIANCE PARFAITE
DE LA PERFORMANCE
ET DU CONFORT

Powerful yet easy to handle, the SUN FAST 40 was primarily
designed for top speed. High-quality hardware is standard. In either the standard or
performance version, the main traveler with its high sheeting ratio is outside the
cockpit, and completing the package is a totally Harken gear inventory, powerful
winches, and a triple swept spreader rig… The spacious cockpit handles the twin
helm stations. And the deep profile rudder easily keeps the SUN FAST 40 in balance.
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Leistungsstärke und Leichtigkeit der SUN FAST 40 sind verblüffend.
Kein Wunder : Die Segelyacht wurde so konzipiert, daB sie optimale Geschwindigkeit
erreicht. Priorität gilt auch für die erlesen, qualitative Ausstattung. Und ob Sie die
Standard-Version  oder die leistungsstarke Version "Performance" wählen - die extra
zurückgesetzte GroBschot ist im Cockpit  zu bedienen. Die Decksausstattung bietet Ihnen
auBerdem eine komplette Ausrüstung : alles von Harken, leistungsstarke Winschen und
eine dreistöckige Saling, achtern gepfeilt. Das geräumige Cockpit integriert ideal die beiden
seitlichen Steuerruder. Mit dem tiefgehenden Ruder, das sanfte Korrekturen erlaubt, haben
Sie Ihre SUN FAST 40 stets unter Kontrolle.





Loin des grands frissons de l’océan et avant de se lancer dans une nouvelle course en mer, vous décidez
de jeter l’ancre au fond d’une baie reposante sous un doux soleil d’automne. Au mouillage, c’est une
autre approche de la navigation. Que vous ayez choisi le modèle Performance avec sa quille mixte
fonte/plomb de 2,40 m ou la version Standard quille fonte de 1,95 m, votre SUN FAST 40 ne laisse pas
indifférent. Voiles ferlées, le SUN FAST 40 montre une impression de générosité conférant un sentiment 
d’espace sur le pont et de confort intérieur. Son roof en sifflet marque le côté sportif et élégant du voilier.

Racing & Cruising
UNE DOUBLE PERSONNALITÉ :
LA COURSE & LA CROISIÈRE

Twin personalities : racing and cruising.
Away from the excitement of the open ocean, and before gearing up for your next regatta, you decide to
anchor in a calm bay under the gentle autumn sun. After all, resting at anchor is just another part of 
sailing. Whether you’ve chosen the Performance Version with the lead/iron keel and 2,40 m of draft, or
the Standard Version with the iron keel and 1,95 m of draft, your SUN FAST 40 is ready for your next
adventure. Sails furled, the SUN FAST 40 feels spacious, with its clean wide deck and voluminous interior.
Its semi-flush deck reflects the ideal of sporty elegance. 

Regatta und Kreuzfahrt - doppeltes Vergnügen mit einer Yacht.
Bevor Sie in die stürmische See stechen oder eine Hochsee-Regatta anpeilen : Legen Sie Ihre Yacht vor Anker, in einer
ruhigen Bucht bei warmer Herbstsonne zum Beispiel. Sie werden erfahren : Vor Anker ergibt sich ein völlig neues
Segelerlebnis. Und ob Sie die leistungsstarke Version "Performance" mit Eisen-Blei-Kiel (2,40 m) wählen oder die
Standard-Version mit Eisen-Kiel (1,95 m). Ihre SUN FAST 40 läBt Sie nie gleichgültig. Bei geborgenen Segeln
vermittelt die SUN FAST 40  einen überaus groBzügigen Eindruck. Das ist nur allzu verständlich bei dem Raum
an Deck und dem Komfort im Inneren ! Das spitzzulaufende Deck markiert eindeutig den sportlichen und auch
eleganten Charakter der Segelyacht.

Au mouillage, la jupe arrière ergonomique est
pensée pour la baignade.

At Anchor, the ergonomically desi-
gned stern section is created for a natural
swim platform.

Vor Anker, Die ergonomische
Badeplattform ist ideal konzipiert für
Badefreuden.





Ambiance chaleureuse et feutrée à l’intérieur. Tout a été mis en œuvre pour vous assurer le plus haut niveau de bien-être en course comme en croisière. Les
formes sont douces et généreuses et lorsque vous prenez place dans le vaste carré sur toute la largeur où s’intègre parfaitement un joli salon, vous êtes au
cœur de votre rêve. Appréciez cette atmosphère dans votre cuisine en L située à tribord face à la vaste salle de bain et enfin savourez votre tranquillité dans
les belles cabines doubles indépendantes. Agencé en version 2 cabines ou en 3 cabines avec 1 salle d’eau, votre SUN FAST 40 mérite 3 étoiles. Dans tous les
volumes, l’air circule agréablement grâce aux nombreux hublots (hublots coque en option) bien disposés du poste avant à l’arrière. 
La boiserie naturelle en teck domine dans toutes les cabines et les rangements ne manqueront pas pour vous faire profiter longtemps de votre SUN FAST 40. 

Unequaled comfort in a racing sailboat.
Down below, a warm and pleasing interior awaits. Everything has been designed to provide the maximum comfort and security while racing as well as cruising. The shapes are
rounded and wide, and when you sit down in the spacious main cabin spanning the entire width of the boat, including the salon area, you’re at the heart of your dream. You’ll
appreciate the L-shaped galley set to starboard, across from the voluminous head, and finally you’ll embrace the tranquility of the separate cabins with their double berths. With
a 2 or 3 cabin layout with 1 head, this is a deluxe version sailboat. In all the living quarters, there’s full ventilation thanks to numerous deck hatches (opening hull ports optio-
nal) from stem to stern. The natural teak interior woodwork is standard in all the cabins, and plentiful storage cabinets hold all that you need for extended voyages.

Komfort ohnegleichen
Behagliches Ambiente und gedämpftes interieur sorgen dafür, daB Sie rund um - bei Regatten oder Kreuzfahrten - groBtes Wohl - und Wohnbehagen verspüren. Das Design
ist formschön und groBzügig gestylt. Wenn Sie sich z.B. im geräumigen Salon niederlassen, in der zentralen gemütlichen Polstersitzecke mit Salontisch, befinden Sie sich am
Ende Ihrer Träume : GenieBen Sie auch die komfortable und praktische Pantry in L-Form. Steuerbord, gegenüber der separaten geräumigen NaBzelle. Und nicht zuletzt
werden die traumhaften Doppelkabinen Ihnen gefallen - ideale Ruhepole zum Relaxen. Ob als 2-Kabinen-Version oder als 3-Kabinen-Version jeweils mit einer NaBzelle
konzipiert - Ihre SUN FAST 40 ist eine 3-Sterne-Yacht. In allen Räumen zirkuliert wohltuende Frischluft -dank der zahlreichen Luken (Rumpfluken in Option), die über
die ganze Bootslänge verteilt sind. Der warme Teakholz-Ausbau in allen Kabinen und die vielen Stauräume tragen nicht minder zum wohnlichen und edlsen Ambiente bei.
Sie können sicher sein, daB Sie lange von der SUN FAST 40 profitieren.

L’espace intérieur du SUN Fast 40 fait
référence en matière de qualité et de confort.

The interior of the
SUN FAST 40 is a prime example of quality
and comfort.

Der grosszügige Innenraum
der SUN FAST 40 bürgt für Qualität und
Wohnkomfort und überrascht mit vielen Finessen.

Comfort
UN CONFORT DE COURSIER
SANS EQUIVALENT


